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(2012/C 166/03) 

Europa-Kommissionen (»Kommissionen«) har modtaget en 
anmodning om en delvis interimsundersøgelse i henhold til 
artikel 11, stk. 3, i Rådets forordning (EF) nr. 1225/2009 af 
30. november 2009 om beskyttelse mod dumpingimport fra 
lande, der ikke er medlemmer af Det Europæiske Fællesskab ( 1 ) 
(»grundforordningen«). 

1. Anmodning om en fornyet undersøgelse 

Anmodningen om fornyet undersøgelse blev indgivet af Euro­
gold Industries Ltd. (»ansøgeren«), som er en eksporterende 
producent fra Ukraine (»det pågældende land«). 

Undersøgelsen er begrænset til at omfatte en undersøgelse af 
dumpingaspektet, for så vidt angår ansøgeren. 

2. Den undersøgte vare 

Den vare, der er genstand for undersøgelsen, er strygebrætter, 
også fritstående, også med suge- og/eller varme- og/eller blæse­
funktion, herunder ærmebrætter, og væsentlige dele heraf, f.eks. 
ben, bræt og strygejernsholder, med oprindelse i Ukraine, som 
i øjeblikket tariferes under KN-kode ex 3924 90 00, 
ex 4421 90 98, ex 7323 93 00, ex 7323 99 00, ex 8516 79 70 
og ex 8516 90 00 (»den undersøgte vare«). 

3. Gældende foranstaltning 

Den foranstaltning, der i øjeblikket er i kraft, er en endelig 
antidumpingtold indført ved Rådets gennemførelsesforordning 
(EF) nr. 452/2007 ( 2 ), senest ændret ved Rådets forordning 
(EU) nr. 580/2010 ( 3 ). 

Den 25. april 2012 offentliggjorde Kommissionen en medde­
lelse om indledning af en udløbsundersøgelse af antidumping­
tolden på importen af strygebrætter med oprindelse i bl.a. 
Ukraine ( 4 ). Foranstaltningen er fortsat gældende indtil afslut­
ningen af denne udløbsundersøgelse. 

4. Begrundelse for den fornyede undersøgelse 

Ansøgerens anmodning om en fornyet undersøgelse i henhold 
til artikel 11, stk. 3, indeholdt umiddelbare beviser for, at de 
omstændigheder, som lå til grund for indførelsen af den 
gældende foranstaltning, for ansøgerens vedkommende og for 
så vidt angår dumpingaspektet har ændret sig, og at disse 
ændringer er af varig karakter. 

Ansøgeren påstår, at omstændighederne har ændret sig siden 
den seneste undersøgelsesperiode, og at disse ændringer er af 
varig karakter, da de vedrører ændringer i salgskanalerne for den 
undersøgte vare i forbindelse med salg til Unionen. 

Ansøgeren fremlagde umiddelbare beviser for, at det ikke 
længere er nødvendigt at fastholde foranstaltningen på det 
nuværende niveau for at modvirke virkningen af den skadevol­
dende dumping. En sammenligning af ansøgerens eksportpriser 
til Unionen med den normale værdi, som er fastsat ud fra de 
priser, der betales eller skal betales på hjemmemarkedet, viser, at 
dumpingmargenen synes at være lavere end den nuværende 
foranstaltnings niveau. 

Det forekommer derfor ikke længere nødvendigt at opretholde 
foranstaltningen på det nuværende niveau, som blev fastsat på 
grundlag af den tidligere konstaterede dumping, for at modvirke 
dumpingen. 

5. Procedure 

Kommissionen har efter høring af det rådgivende udvalg fast­
slået, at der foreligger tilstrækkelige beviser til at berettige 
indledningen af en delvis interimsundersøgelse, og indleder 
herved en undersøgelse i henhold til grundforordningens 
artikel 11, stk. 3. 

I undersøgelsen vil det blive evalueret, om der er behov for at 
videreføre, ophæve eller ændre de eksisterende foranstaltninger, 
for så vidt angår ansøgeren som følge af ansøgerens ændringer 
i salgskanalerne for den undersøgte vare i forbindelse med salg 
til EU.
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5.1. Undersøgelse af den eksporterende producent 

For at indhente de oplysninger, som Kommissionen anser for 
nødvendige til sin undersøgelse, fremsender den et spørgeskema 
til ansøgeren i dennes egenskab af eksporterende producent. 
Medmindre andet er angivet, skal disse oplysninger med 
tilhørende dokumentation være Kommissionen i hænde senest 
37 dage efter datoen for offentliggørelsen af denne meddelelse i 
Den Europæiske Unions Tidende. 

5.2. Andre skriftlige bemærkninger 

I henhold til retningslinjerne i denne meddelelse opfordres alle 
interesserede parter hermed til at tilkendegive deres synspunkter, 
indgive oplysninger og fremlægge dokumentation herfor. 
Medmindre andet er angivet, skal disse oplysninger med 
tilhørende dokumentation være Kommissionen i hænde senest 
37 dage efter datoen for offentliggørelsen af denne meddelelse i 
Den Europæiske Unions Tidende. 

5.3. Mulighed for at blive hørt af Kommissionens undersøgel­
sestjenester 

Alle interesserede parter kan anmode om at blive hørt af 
Kommissionens undersøgelsestjeneste. Enhver anmodning om 
at blive hørt indgives skriftligt med angivelse af årsagerne til 
anmodningen. For høringer angående emner, der vedrører den 
indledende fase af den fornyede undersøgelse, indgives anmod­
ningen senest 15 dage efter datoen for offentliggørelsen af 
denne meddelelse i Den Europæiske Unions Tidende. Derefter 
fremsættes en anmodning om at blive hørt inden for de 
særlige frister, som Kommissionen fastsætter i sin kommunika­
tion med parterne. 

5.4. Vejledning om indgivelse af skriftlige bemærkninger og 
indsendelse af udfyldte spørgeskemaer og korrespondance 

Alle skriftlige bemærkninger, herunder de oplysninger, som der 
anmodes om i denne meddelelse, udfyldte spørgeskemaer og 
korrespondance fra interesserede parter, for hvilke der 
anmodes om fortrolig behandling, forsynes med påtegningen 
»Limited« ( 1 ). 

Interesserede parter, der indgiver oplysninger, der er forsynet 
med påtegningen »Limited«, skal indgive ikke-fortrolige 
sammendrag heraf, jf. grundforordningens artikel 19, stk. 2, 
som forsynes med påtegningen »For inspection by interested 
parties«. Disse sammendrag skal være tilstrækkeligt detaljerede 
til at sikre en rimelig forståelse af de fortrolige oplysningers 
egentlige indhold. Hvis en interesseret part indgiver fortrolige 
oplysninger uden at indgive et ikke-fortroligt sammendrag, der 
med hensyn til form og indhold opfylder kravene, kan der ses 
bort fra sådanne fortrolige oplysninger. 

Interesserede parter anmodes om at indgive alle deres bemærk­
ninger og anmodninger i elektronisk form (ikke-fortrolige 

bemærkninger via e-mail, fortrolige bemærkninger på cd-r/dvd) 
med angivelse af den pågældendes navn, adresse, e-mail-adresse, 
telefon- og faxnummer. Fuldmagter og underskrevne certifikater, 
der ledsager besvarelser af spørgeskemaer, eller alle opdateringer 
heraf skal dog indgives på papir, dvs. pr. post eller ved afleve­
ring på nedenstående adresse. Hvis en interesseret part ikke kan 
indgive sine bemærkninger og anmodninger i elektronisk form, 
kontakter den pågældende part omgående Kommissionen, jf. 
grundforordningens artikel 18, stk. 2. Interesserede parter kan 
finde yderligere oplysninger om korrespondance med Kommis­
sionen på den relevante side på webstedet for Generaldirekto­
ratet for Handel: http://ec.europa.eu/trade/tackling-unfair-trade/ 
trade-defence 

Kommissionens postadresse: 

Europa-Kommissionen 
Generaldirektoratet for Handel 
Direktorat H 
Kontor: N105 04/092 
1049 Bruxelles/Brussel 
BELGIQUE/BELGIË 

Fax +32 22985353 
E-mail: TRADE-R553-IRONING-BOARDS-C@EC.EUROPA.EU 

6. Manglende samarbejdsvilje 

Hvis en af de interesserede parter nægter at give adgang til 
nødvendige oplysninger, undlader at meddele dem inden for 
de fastsatte frister eller lægger væsentlige hindringer i vejen 
for undersøgelsen, kan der træffes afgørelser, positive eller nega­
tive, på grundlag af de foreliggende faktiske oplysninger, jf. 
grundforordningens artikel 18. 

Konstateres det, at en interesseret part har meddelt urigtige eller 
vildledende oplysninger, kan der ses bort fra disse oplysninger, 
og der kan gøres brug af de foreliggende faktiske oplysninger. 

Hvis en interesseret part helt eller delvist undlader at 
samarbejde, og resultatet af undersøgelsen derfor baseres på 
de foreliggende faktiske oplysninger, jf. grundforordningens 
artikel 18, kan resultatet blive mindre gunstigt for denne part, 
end hvis den pågældende havde udvist samarbejdsvilje. 

7. Høringskonsulent 

Interesserede parter kan anmode om, at høringskonsulenten fra 
Generaldirektoratet for Handel griber ind. Høringskonsulenten 
optræder som formidler mellem de interesserede parter og 
Kommissionens undersøgelsestjenester. Høringskonsulenten 
gennemgår anmodninger om aktindsigt, tvister om fortrolige 
oplysninger, anmodninger om forlængelse af frister og anmod­
ninger fra tredjeparter om at blive hørt. Høringskonsulenten 
kan arrangere en høring med en individuel interesseret part 
og mægle for at sikre, at de interesserede parters ret til at 
forsvare sig udøves fuldt ud. 

Enhver anmodning om høring med høringskonsulenten 
indgives skriftligt og begrundes. For høringer angående emner,
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( 1 ) Et dokument med påtegningen »Limited« er et fortroligt dokument i 
henhold til artikel 19 i Rådets forordning (EF) nr. 1225/2009 (EUT 
L 343 af 22.12.2009, s. 51) og artikel 6 i WTO-aftalen om anven­
delse af artikel VI i GATT 1994 (antidumpingaftalen). Det er også 
beskyttet i henhold til artikel 4 i Europa-Parlamentets og Rådets 
forordning (EF) nr. 1049/2001 (EFT L 145 af 31.5.2001, s. 43).
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der vedrører den indledende fase af den fornyede undersøgelse, 
indgives anmodningen senest 15 dage efter datoen for offent­
liggørelsen af denne meddelelse i Den Europæiske Unions Tidende. 
Derefter fremsættes en anmodning om at blive hørt inden for 
de særlige frister, som Kommissionen fastsætter i sin kommu­
nikation med parterne. 

Høringskonsulenten vil også skabe mulighed for en høring med 
parterne, hvor der bliver lejlighed til at fremsætte andre syns­
punkter og fremføre modargumenter i spørgsmål vedrørende 
bl.a. dumping. 

Interesserede parter kan finde yderligere oplysninger og kontakt­
oplysninger på høringskonsulentens websider på webstedet for 
Generaldirektoratet for Handel: http://ec.europa.eu/trade/ 
tackling-unfair-trade/hearing-officer/index_en.htm 

8. Tidsplan for den fornyede undersøgelse 

Den fornyede undersøgelse afsluttes i henhold til grundforord­
ningens artikel 11, stk. 5, senest 15 måneder efter datoen for 
offentliggørelsen af denne meddelelse i Den Europæiske Unions 
Tidende. 

9. Behandling af personoplysninger 

Det skal bemærkes, at personoplysninger, som indsamles i 
forbindelse med denne fornyede undersøgelse, vil blive 
behandlet i overensstemmelse med Europa-Parlamentets og 
Rådets forordning (EF) nr. 45/2001 om beskyttelse af fysiske 
personer i forbindelse med behandling af personoplysninger i 
fællesskabsinstitutionerne og -organerne og om fri udveksling af 
sådanne oplysninger ( 1 ).
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